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FREORIEICBIT B4 ¥ P h—v 3 v 0l
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1. Fi

BEDNS A —vary (UWF 4y bh—3r) OFEEIZLE»
LEOLNTETIEWVED, 1V A=Y a Y07 70— FI3FRE
Lo THDPRT VA,

A XY ANIBITAEHILRE T, LHEEREIFERERINTE L,
IhiE, BELHEFLORDLDORT, LHBEFAE ISP TV
DIE;HTH B, O'Connor and Arnold (1973) X DOHREZEEHRL T
H, BEROBEzMl» o0, B LERERERIZIOVWTLY A T
WHERL, LREBELTHRLTYvA, Pike (1945) % Crystal (1969) b Z D H#
BEZEERL TS,

L2 ULEETIE, LHEEPEENDLDL LTRALNALIILEST
% /-, Halliday (1967), Brown (1990), Ladd (1980), Tench (1996) 7z &',
A ELAEIENA Y A= a OB EOFLTHBE E L, LREEE
BAELRBCANENE LD THA LRI TVD, COFTEHIREZ
ki, Halliday (1967) i£4 ~ b A — 2 a Y PRFOEKRICEDLL LD TH
BELAZETHE, Halliday BEFEOE®RFEZL LD LT, tonality
(LLF: bFYF4), tonicity (BLF 1 b=¥7 1), tones (LIF 1 F—7
) ©3oDNFT) =R bFUF 4 SERROBERE LT IH
ETHMEV)II L, PEVTARBEHLEIILTHANPENIZL, b
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— Y AEFEIVIBBFREBRTAHLL VI ZETHD, 2H LT 7O
—FiL, BEOBRIEEDLSL EVH) AT, LHEERLOTTO-F LD
LHETHH E VR B,

AT, BEOTTO—F2 b, BFHELONL, EBORFETI
FOLILRBEIRE, FENEDIILERTEI) Vo EEELTY
5 D% Tench (1996) DHEEZE L LICHMMLANS R TV, T2
Yzl REOHTOL Y A=Y a Y OBREICET A -FEERLL
Vi RIZ, BT TEIET B Tench (1996) DI * BEIZR L TH {o

£l

pafil

2. Tench DIEH

Tench (1996) (& Halliday (1967) #7 71 —F % b &128 L IZHE 7z ED
72 PFUFA, P2TT 4, P APEFEOEKRIZED L) ICED
TVADNEW) L&A, b— v ATRFEFLHMEFORMREEZERT
EZWMELTTHRFAL LRERAE ST, TRAIFHFEGOBTHATH ), £
ARIEEFEAHOBTATHL LI LOTHE, COFEEELFOER%
dominance (LLTF : F3F+ > R) kL, BIEFEFDOENT deference (2
T: 7779 R) & L7 LT T Tench (1996) DEFH XN T 5o

ZZBE (intonation unit) & IXATFAES (pre-head), FHER (head), #% (tonic,
nucleus), BE (tail) 5 W 5, FIEIMITHREORKY DEREFEH = 9o
AR REOBEDICMNEB T AMBEHOI L2 V), HITREFH L LD
CERAOEPSRIAEHNZ LT, BHEIHKIKEHOZILE ),
BEEIC L o Cid, BTEEES, HED, BHEAVILdHDL

M, SEBIE, F—XTROLRAED, ZEIBLRHEL—HLLITES
Foio, WREMAHZLIILBHAELTEH LD, (LT, BVERTH



HFEOEKEIBYEL U b~ 3 r0BE 2
ETORFEHD LT L VY, 29 LRI, BHEONEL TN
IR Eb 5,

22 bPFUFTAICLBEHDRE

FFYT A RERAFOERTXETAEENDH A, Tench WHFFEDZ
Ex Ay bh—1a B (intonadon unit) EIFATWA, DT TIE ST
NDIEx2A Y bR =2 a vBHLIERI LTS, 42 Mh—3 3 VE
PE L HAEEFEL, FEVBERESZEALVEETHD, PHRVEBAK
FFEBDEBERVERSV L VE W) TN TESL, @F, 1 204~ b
h—va VEROBIC 1 DOERFEERTUBE SR, SOV b A
—va YRV ARVOHE—HTHEENTVE, —BTHLDE=
2—NF) bF )T 4 (neutral tonalicy) ' E v, —H LRV DET—2
M b Y7 1 (marked tonality) Ly, T2, PFUFAICL o TREFD
ERPELoTLEII L bH 5, ROEFHFERTH S,

(1a) The man and the woman dressed in black | (then stood up)

(1b) The man | and the woman dressed in black | (then stood up)

(1c) The man and the woman | dressed in black | (then stood up)
(Tench, 1996: 41)

3ONFFEXFLEIETHAD, PFIT AL TIBEBYDREEER

5 TWh, (la) i [BVWEREBELZFOBEOANELDAN (Lo AR
REETVZWV) ] EWIHIERT, (Ib), g E 2204 b4A— 3 v 8
R oanbd, (1b) i [Z0BOANL, BREREELXDOAD (BOA
DIFH bbb ] 20, (o) OREHFX ZOBOANLLDOANAR, B
WEREFETWDEITE] Lotk ) REBRICED, TOLHITHS
)7 4L o TIHBAIREEN, FLEBEORFETOLERDEVNT DL
XhaZlltddhsb,
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23 FZUF Il LBIERDISME

b:v%fuﬁéacufé#twa: WX DBEORL v P ERT
bDTHbh, BldEE, {7+ +—2a BNORBOLIIHINT AT
4 (lexical item) ¥ BN D, SHEFZLA—-FFAL T4 Y Y s,
BEOLEFSANT AT LIEFBLALVODET—2 F k=5 g
LW, BEEIE, BEOEOBFERICEA VO EWI ZEIZLD,
BOMBEEZREL TS, KROFEEERTH 5D,

(2a) 1 have been asking for ages
(2b) I have been asking for ages
(2¢) 1 have been asking for ages (Tench, 1996: 61)

Ra) ldoa— TN oV T 4T, BRIE [RIZERTAVTVIAT
T b, TOEE, TOFEFHEFALLH LY, HERTH 5 THEME
BBV, (2b), Q) WBEBICTITTAANTAT L ICESEINT
— 7 P2V TATHE, 29 LIHeE, BUMNOIBERIIBICEEEII R »
72, IBEHRTH DL Z EDE Y, (2b) 1E bavent TIE7 < bhave THH EFW
727D bave VP BINLDOT, BRIL, [RIZEHE A2ridh
207D TELRL) ATV IATY] &% b, FRICDWTIZELIZEEI
ol bET, F7:0h, AhhholOhbny I EERIIEL LD
ELTWABEETHAIElLD B, (20) I been ITETEBECZLIZE-T
B 2 R L - BEHICho TV b, BRI, [RUIZEHRZ (TR {(BZE
WBWT) FNWTWAATY] &b, ERrAV I EIZEEICFHEZEIC R
ol b T, WOBRWONEREZ L) L LAREIIRoTWwA, 2D LD
2, EREEMOBR*EIAIEIZL T, BROBIEEZT 5,
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24 b= RTEoTRETNBHER

P= AR EIV)FREFEI DI EVI L TH D, Tench (1996) i
BMOEE ITRELCE-REREERERL IS T 0B, B—XK
i (primary tones) IIEEH TR A0 0T, TEH, LF#H, TRLE
D 3DOTHBELELTWD, b 3 DOFML, BFEOERICHDLS D
DTHLESNTWD, TRIIXFL, FIKREF (secondary tones) £, &
ADELOEE %, MEHESL (HES, HH) TOBADELTHD
ELTwD, flziX, IKTHRHEA, 8THRRALZLEEIERER L LS, 2
REFCEEFROZOEEVEEIL I LI L T, LHIBEZRTHE
BYFEHLLENTWE, FHALEHL TRZOTHOFLELZROTIINAS
bOD, BRIZLEAFEEDLLWEWS Z RS, FHRFAD—-FEHEE L
TRITVD, KT, E—REFAOHEHI L LT 5,

Tench (1996) (35— KX EFTH D 3 DOFTHAVPENLNMNEBICL T, %
DERABEI Vo ERERTONL VW) T E B TWD, FTRERIEE
5%k (major information) TH 5 & LT 5b, LHFRIFEFOERICHNL
BEIZiX, £% (incomplete), HEFEDRBZ DB S IZIEEIEHR (minor
information) T A & LTWh, TREAFNIIFHEDOEF THNIIBEITIE
7 — 2% B 724 (theme highlighted), &0 &% TIZ & A (implication) &
WANMEMITE L TWA, ((N1IETHER, /135, V] 3TRLA
MERT)

— major: \
- minor:,/ {in final position)
status of information —— incomplete:/(in non-final position)

L implication: V (in final position)

—— theme highlighted: V (non- final position)
(Tench, 1996: 86)
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THREFFRICELT, BEORBTEHEADERIHLLVIZLTH
BN, TOEHREV)BERIDPRVILCERTHER ST, Halliday
(1967) 12 Z DFEFU DV TIRY (reservation), FTP8 (contrast), H & F &
2 %R HMAKER (personal opinion offered for consideration), i
(concession) & Vo CEERLEG L LTV A,

25 F—LXEHTEREINBZKRKIFLR-FI75322X

P XEFHRERT 2T TR, BEVPHEFICHLT, Mh %zl
TWBDHP, ARTED), KELTWLIOPEV) LRI ELERL
TWwh, TERAGEEMIPEH o TWAEER, D EHEXTVAEER,
BADRU/ZE#EHTEFIEbNE, FAFEIFEIHNS vy, FEIEDS
ROWOTHELWHEAIFERAIRAERATH S, ZOK, FHEIHEF
WHLTMODPDREZWRERTVART, HEFEIROZRATHL LV
o FNEALTTRRIZFEEEHROFRATHLLVR D, TDXHI BT
L6, Tench (1996) X TRz XE, B, FEEFZzRTFIF A
(dominance) NDER, LAFTL R, HE, HEFEEERTI T 7792
(deference) D FMTH B & L7,

DT - BRER
3.1 4 - BRIRD A&

DHTEEREAF) ARZFEOBEMPL Lo b DEMERTH. T
T AL, 1~2 5BEOLDT, SHEOBEIEIA vy ¥a—, HEim, &
FERNLLD, RABTOSED 4 OThHb, OFIEL LTI, ki
Tik~_7z Tench (1996) DEFHIZIHV, P FY T4, r=¥F4, P—¥X
XHLET B, 21r%ofﬁﬁﬁ®ﬁﬁ%mb HBOMNEBE L RoU), 20
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YEETCEAD TS, LA, THREFIZHEENS, BFICEL T,
EROEBVCDVHBTHAE—RERITOMRICE EDTE (, FHEFH
WMNLHEIE, [~] D rEEL, LERO—LRE L THERT A
LET B, TLEEHUNTEREMIFBRSEIE, BHEELTER
NDEBEZFHLOEFHNIICELTEE, TY¥—54 LB »FIEE
ERBT B, GiTtk, BRI LT Tench (1996) OIS - THE
e L, SFEORTEEFEDL ) ILHEROLEL L TwED0hE A Tw
Co THHERITER L L TRBICRMFLTB {,

3.2 MR

ZITIITHERETL &L, BR2 LTV, TNFLOKFEIIBNT,
ELWA VP A=Y a VILEABROBAENR N LI ADBRY T,
BIRLENEDP oD 2V TIRBIRLTE S,

321 4321~

COESEREIHEEBICA VI L —LTWwELDTHE, LLTIZ, —&
ﬁgﬂ:}i‘bf: %) @%ﬁ—:—g—o

I: | And have you been based /” here | all that / time? |

L:| You mean did I have my "\ glory days | at some metropolitan V super-
library? | "\ Sorry, no. | I've been here in this little local library for all that
\ time. | 1 started /" here, | and no /" doubt | I shall '\ finish here. |

FEA V52T [ZIT, TolBTwaDTTHR] EEML,
HMEHENELTVRLIATHL, MEEED Sorry, no. ° ['ve been here
in this little local library for all that time. %2 I shall finish here. % T AR TR L
TWABIEDD, WEML, FIFYADRFZLTWAI LN b b,
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Tz, KEEEL ar some metropolitan super-library? T super "2 BE, T
BEAREERTLI LI o TIDREFLTLDPDELE D12 T 5,
MEHERIHBEHORS SEERL TV I L) 22 5,

I:.| Though I am sure to V many people | the job of librarian “\ sounds | like

a very "\ tedious "\ job. | Checking books /" out, | checking them in
/"again, and then just | \ sheliing them again. |

L:| Maybe it \ is | like that in a \V large library. | But you see, in a "\ small
library like this | we have very \ limited staff, | so "\ everyone gets
involved in \ all aspects | of running the \ library. | That can be \ very
interesting. | And V also, | we get to "\ know people. |

42527 —IEFE T, Though I am sure to many people T many \Z¥% % B
X, TRLARCTREHEL TS, BEFEOEFTOTRLARTH AL Z L
b, [H#LDOANE] L) T—FERLICBDEZEZONS, BFD3DOD
{1 rh—=2a VEETRAIIBPR LN, TR L THEEERIT,
Maybe it is like that in a large library. % 2204 ¥ A — T a VENTHREL
TWb, Maybe it is * TRFATEEL, 19 a7 —DERERD, like
that in a large library O large \"#x B E, TREFHATRFETLILTEA
AR Twa, [RERHBMTIEZITLLY (CLITEINDL) ]
EVo BRI AIED D, TDRD But you see, in a small library TId
small WHEPEINTEBY, BI04 Y bA—a YEBNTO large E3FTIT%
STWALDEBRLNLE, FORDERIFILALFTERATHY, HEF
EDPHSEROFIF A ADEFEEZ LTS, REDPH 2 DHD And
also, TOTHELARIBEORRTHL2D, 7T—YTH5),

CORFEFA I —THAH10, ALLEVAFRLIZLL3DTHo
fro TOMT, AV ¥ a—%2RTARORELERIZIE NI ADRERE
DBEL Dotz BEPLIRoTVD L) RHESR, HOWNSRHEH
THVTWVAZLIENZL o TWARENH o7z, /2, P2V T ALK



KEORFLEBIBL 32— a3 0fgE 35
$0, HEEORESWELENLTORLLIAL VL Dhd D, MEk
DREILZEZRLTVBEI LN A2 712,

322

CORFHEEIRARLHEVEVWRZ LTWBELDTHL, —SEFRL7-&
ArRTH,

A:| That’s not what you said last /" month? | V You said, | and I /" quote, |
~ that you were “coming along at a "\ roaring pace”. |

B:| \ Surely not! | Idon’t remember  that. |

A:| Well V Ldo.| Quite \ clearly. |

RNODADEFETO2OHDA Y bA—Y a3 YEATE You \CHIES
N, TEREAFATHEEIN TV, You 2B ¥, THRIEAFHEZFEHRT
HILTT—<%RL, [(FERLLL) bl BEo7-0l%] Evioi:
NEZEZTWALDEREDLRSE, FNiIZML, Bi Surely not! % TFEH T
HEEL, FIFUREL 2TV B, ZDED Idon’t remember that, T - F
PR IN TS, ZITEIRRT LN TH LA, BFEOREDO LR
PFIRIBRE D2 505, ZOHEFEIE, FOBBUEEN,ORTY, Ab:ﬁ
TAHRBOF 779 ADORFELRIEIVBLwELH Y B ORG%
T, AR WellTdo L VIH)FRFETIIIHZESZ, TREAHATE ﬁtfw
%oAdI%%Mt%,ﬁﬁé%t%%CkT,H%&tmﬁxf&<f
D) B LIIEITWwAEDL] EVao/hHEE BIEL TS, FDOdL
[ ido& il LVIREFELFMLT D, TOHREWRDOEET
H5o

B:| Well I must have been \ mistaken — then, | because I wasn’t getting

much better at \ all. | I suppose 'm just bad at "\ languages. |
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A:| You certainly are bad at keeping V up with languages. | “\ Roaringly
bad”. |

B:| \\ Maybe. | Butit’s not just V me you know. | /" English /" people are
/ generally / bad at '\ languages. |

MOOFEE B O [#IL, BEFEFRALER) Lol W) REEXT

T, WAL wpp i TETBEE, TREARBZHER L T You certainly are bad
at keeping up with languages. EFFEL TV 5, 3E A wp #WRIE, &
&%%t@a_afyr%&tiyﬁ;(Ei#ﬁitmqmrua<)ﬁ
135 ZEFEFEDEIR] LVIRFEREL, SHICRDS Y M H—T s
VBT (2N T ICEFLO L] ML, RELTWANTHL,
0%, Bl [$5h.] LBDOLENFDL, KDA Y br—2a v BENT Bus
it’s not just me you know. & me \ZHEEEE, THREAMNTEAL DL ETK
BLTWVWD, [TOFNIZEIZR-2ZIELeRWIEAS) (FZoT)ol &
N TRABIC R BIED D o FDRD English people are generally bad at languages.
Tl, English, people, generally, bad, languages \"ZNENZ->E Y E LT
ZFROBANEL TV, BB, REOLVFVANTATALT
Y, THRATLD S languages TH 5 9o ) LIZEHREIL% Tench (1996)

FESZREFELTRATE ), FAWTH HANOAFTH LD, <
ZTOMRIIHT B ROKFETIRFIF L ANFECALNI,

B:| It’s not an / excuse, | it’sa \ reason. | It’s "\ different. | English people
are bad at \\ Janguages, | and I'm \ English, | so I was wasting my ,/ time |
/ trying to "\ learn. |

A:] That’s \ rubbish. | \\ Anyone can learn if they want to. | You just have
to keep \ at it. | Put some "\ hours in. | It’s "\ no good | just \ blaming
it on being V English. |

B:| Well that’s casy for \ you to say. | What languages do you "\ speak? |

A:| \ None \ actually. | But that’s not the \ point. | We're talking about



your \ French. | 1didn’csay V ] was trying to learn. |

B B O [AF)ANIFEEIEFLNES, T LTHIIAFYAALRA
2o AL EEREFEZEL ) L LTRHEIZERIZILTWIAK L] Lv)
BB LT, FFE AL Anyone (2B &, TIEMT Anyone can learn if
they want to. T 555E L 720 Anyone ZBRSL7-E T, [(A FYAATD) #TH,
ROLTNEEBEZ LD L] LWIHIBROESTZ LTWVE, TOHEDA ¥ b
A= a YHEAT [HEFe2dhi@widiwvb], [MIEE»2250L] F3
TUADOEFEERT, RARALEAOTERLERALERAL T, NI
Halliday (1967) &) R & FITE X ’iﬁky)éﬂﬂ/\lﬂ‘]%%bb”) BWRTH 5D
LIFRRTE B, D ADEETIITT, B you W ZE T Well that's
easy for you to say. EFEE Lo FE Bl you T/ H I EITLD, £D

B, [ENE)QEEHESESLH S (BLehwALZrL)] Lo E
AR ETWS, LT, [LedER, COTELRHTNI] L AR
VT B, FRIIE LT AR 1 didn't say I was trying to learn. O 2 2
BO T AR TTRLAHATS ﬁbtogwg DOFHBELEFRFIZ
RIS BEZEWLD, (bt (BhlbEsT) BB)HATY
Thub] LI BKROEREL L TWB, T TORFEDLCIETEHNT
bHolto ABBLFIFYADORELTAHAILT, HPOEXAZEVE >
T,

IORFETIE, BRI —s P VT APEL, BEREBTOER
FWIERICES R ST TV, TRICELTE, TRHENFEC, BO%E
HL LTET, FIFrRAOREEPBEVWIIEZ{RAONT,

323 BEEERD

COAER, BOSLVONI, BYEFTOENOY EEFRL, HLR
WARIEDEFETH S,
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A:| V' Excuse me. | [ wonder if you could tell me how to get to-the \\ mugeum,

please? |

B:| 1V might be able to. | It depends which \\ museum | you want \ go to? |

ADFMODA Y b A= a VENTOTREARIIHEEDEELT|{ 7
DOEAD—FETHDEVHNTVBELDTHE ™, [EWEFIEL TS
EVy) ANIK LT, B3 1 might be able to. O might \"#%%E S, THLA
FATE nﬁLTb‘é B %, might I ZBEKIET, [$573] LwHyZ &%
WAL, SORTREAREM) ZLICLoTESELLETWD, [£5
TEBLEEVETH (T )l Lo BRICEDLES, FLT, #
@ﬂﬁ&*%?%%5,%@FE@ﬁ%%#thiTmo%&twﬁé
72V DA] EV) FEFEIL OB o Tnd,

B:| There’s at least \ three | that V I know of. | Err. There’s the local
V history museum, | there’s the V Castle Museum, of course, | and there’s

\ anpther one, | the Trinity "\ Lane Museum, | I \ think. |

A DS [HEPEEN20HEDTTh] L) EHREIIH L TOER DS
# T, Theres at least three that I know of % 2204 ¥ M A — 3 a VB TH
BLTYWDRLDTHD, [P EdI2HBHATT] iz, [
D> TWARD TIX] LW 2 00BRE2EL T\ A, There’s at least
three T, three \[CHAH D) THRIATEE LTS, ZOBEOTRHRIIZE
BIREVETINVESL ) o TDRD that I know of T, 1 IIEFHY, T
fe LADEE I o Tnd, [IZEEESE, TREAMTH T LT, [$
DEBRY TE (BOANZED RV ] Lo LBREFLET A
bDLIFERTED, RD 220D v b A— a Y EAL T bistory, Castle %
NZRIETRESAPENL TS, TALOTREFFIINEBTHL LE
Zbib,



KEDRFEIBIBI v br—v a0k 39
A:| Ab. I think it’s the \ Castle Museum that I'm looking for. |
B:[ \ Hmm. | That’s a bic \ difficult from here. | The \ Castle. | ./ OK. |
\ Right | do you know where the London \ Hotel is? |
A:| I'm \ sorry, | I\ don’t. | I don’t know \ anything here | at \ all. |
B:| T/ see. | \ All right then. | You see that road leading up V there? |
A:| / Yes. |

AD [DLZLAEL TWB DL Castle Museum T o] &) e+ ST
TBHFEFLTWDLHETHSE, T I T, BL Thats a bit difficult from bere.
D diffienlt CEREeR T [SIhbEEPLELATTR] £ T o1k,
The Castle., OK., Right ® 3 2D A » b3 —i a YEALTER, L3R,
THRMEZTEIZRFEL TS, SO LKLY, BAS, The Castle Tl Tk
EV) I EEBFOFTHEL, OKTRELEEXLELOTEY, Righ
TEZNT T DR ERRTEDL, E20°F L F 10, [London Hotel
DFFFEH > T ETD] L AR NWTWS, ZRIIHTHANEZIT4
ONA4 Y A= a YEUADPOERY, TRTCTERTH S, Imorry, [dont,
22004 A—va VENTHFETAI LT, #ROEL, MLEW
L) 2 o0EHE BIEATWELDEMMTEL, £DT%, Idont
know anything bere at all, % 2 204 ¥ A —T a YEUTEFL Tnbd, 2
DODERE LTHEFTHIET, BIWL, ZOLOMBIZOVWTIoL
CHILBVEWVS ZEERRT VD, ZOHEFELZIT, B Isee LA
FTHEFLTVD, CRLBIORED OK LRFICEZLEZ T LOH TV L
ZAHTHABEMINTE D, All right then. TERZN T LT o7 DERTL
V722 D You see that road leading up there? T3 there CTTRELATEMEAL
Cvh. T CiE, B, Halliday (1967) O FHLEAADEKD 1 5
THLEFETHLLBRTED, AD [ZOBADI LEZMEMO 2 VAT
Fol LWIREIHLT, [ThibbbhbiZsd] bwnigEbkLiMl
LORETHLEMRTEL, [(Led) X ZDORIZER-IER D DY
NEFTho] LVioltBWRIZEDEDL S, TR LT AIFREZRT T



v
COHRDEFTIE, ADVBREEZRTTI 7TV AOREUS, TNTTF
BHECEHE SR T, BHRO A ORBERAOLS HHOT, =7 bk
ZU T4 ThHoT, |

A:| You were a "\ great help. | Thank you “\ very much. |

A X great & very WESZHETIEICLD, BICH L TEVWESOE Y F
LTWADEEBIRTEX LY, |

324 RARLHSE

COSEE, FEHE AP T v I ATELVWAENLWHEEE B IZ&NA
HLDTHD, RAFLEOKEETH 5,

J: 1./ Relax? | Just lie on the — grass, | read a — book, | maybe have a small
/ picnic, | maybe a bottle of /" beer. | \ Nothing \ special. |

A:| Ah, \\ OK then. | Tknow just the \ place. | “Forest Green "\ Park”. | It
has a miniature / lake, | a big open grassy — area, | and "\ trees for shade.|
It’s very "\ nice. |

J: | It V sounds nice. | Where \ is it? | How do I \ get there? |

VS 7 ATEARBEIELTWA JIZ, AR [EARLIWCY Ty
AL D ] LRI EINT S ] DFEFET, Just lie on the grass, read a
book, maybe have a small picnic, maybe a bottle of beer. @ 4 DDA » | =33
VEALTREEL, gras, book % VIFRT, picnic, beer % LHATHEMELT
Wh, FHFA T ERRO—LHETHHEEZL L, TOREFIIFIETHS
LEZDLIENTEL, BRIBD beer 131212, BEFFRATWAI LN,
REOLAATHHLHRTE D, CORFIHTE ADEXTY, It has



EEORFBICBITBL A —2 308 4

@ miniature lake, a big open grassy area, and trees for shade. TERH L LRRAD
FIEFRONTZ, THIE 3 DDy bh—2 a VEMMPOKD, lake 121
Fil, area \ZFHFR, tree CTHRAPE LT VD, Z2D treelz~v—% b b
SYFATHEY, TOKEFAETI Ty I ATEEND Ny 2 Th
LI, RKEVZITHBE W) TENFYLNTOL ) 12 hoTWVB I L
D tree [CEPEPNIZDDTHLEBRTESL X, THIIHL, It sounds
nice. & sounds CHEEBVWTCTRLAATREEL VL, [FhITl a2
2430 (TH)} ] LV EINEADHIREFEI L >TWD, 20, 4
EOHZRTEH AL EBHIIORToTwD,

4. FH55G

AH, KFEEAHL, HFERLORLYVLEHOFTI Vb x—2a 0B
REeREVPOMRLTE,

FFUTABELTE, BEEVSHFEILERE—2VEObR D RT (T
RBIZDWEA A b d—a VEMEEFREY, EA7oWERELIEL T,
FIEDORFEORIZE, A bA—Ta YVEMZHIEINSIER I ISHD
Y, BREbPNRT L LT, 7, FHROFIHICOIEHLEZ L
BHy, 1204 7 MA~Ya YBENoRZ2 2 ELOE HE—2
FFUTF 4Tk, 1 2OFPHERTHY, HEOHIZBERTH o7z,
Shi, BE, 12004y bA—Y g VEAMIZ L 2OBHEEETINE LW
9 Tench (1996) QD ELBHTH Y, BALWEFEHRZTITAI LIS
VF 4o TWnAEENI T Wb oT,

P F 4, AV bEA—Va YEUATOFEROLEIZECHDL T
Wi, FOSETLEENEDIIORTY =S M b2V T AN, &
NIIEEINED - L TIRBRSEEA - EPBERTH A, T2, 105
Ca—TOREREBEORFNLI I, —EOEIOZFEOFT, FEIFL
NDEIBRILEBFHRLTREFBLTREDODPENH LN, P2 T 1104
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> ThhrbflbdHo7,

F—=XWZBWTE, FIF VA, F775 0 A0ZFHMBLI LS,
T2, BT, FIFTUVALBRTEALZEAVE H o7, BEVWDE
RESVEIBENFPLTHIELOTHA A, T/, ErFRLELETER,
REANFALOEEETIE, AED, BEICETAILDOTH o270, FIEHRE
LTOTHERAEZ R LN,

RFOHT, 1Y b FA—2 a3 VBEEMRAZLVERCLEST L L)
KEUBBEDRHDENH) T EPFbhol, E612, =Y XIFHEEHD=
D& YOFETIE, §RRIELY, FPIFVARTF 777 AREDE
BEEECHLTETIEELRFRE2Ho-TWA LW T Doz,

AEl D53 TlE, FHEAFPE Ao, TOFEFICE L Tid Tench
(1996) TIELAR L LEMNLEROEVIIZVWE LT, KFIZBVWTH L
ARAO—ERETHIELTWAH, SEOTHTENE DS DFHEHFN
N T3/, Roach (2000) (3 EFOMEE = TIEHF, LFHHW, TELASH,
SEHHF, EATEFAD S 2L L Twb, 7277, Tench (1996) DA IZITX
EREROEVDEH D L V) ZEWESTHWTERAOERATRE L TWAED,
Roach 1TLHJEEE D ZEICANRTWAE LW Z L TERE DT AFHENE
% o TWw b, Roach (2000} DZEEIT/2 5 O@J‘LEJ*] &, REBRFITORTW
ROLHEBEZERICANTYAS, BRI FHL LD, L2L,
4@, BROBIZCEERACIRZ CHMBER LI o705, ERIZEZ L OFHEA
PRSIz, 5%, LHWEECE TS EROBRIEIEALZEITE, F
HHE LML LAETRAE LTRIONENL LRV, T/, BFEORBED
THREFFEICELTIE, 8o Ti i VEVERNDD, BROB
O RS Z EAH oo Halliday (1967) XEHDHFICANT VS, RE,
AR, BEFICEZEROLBANER, FBHLVIBRIEALVE D
ETWVIAWEETEALINWERZA, COTHREFAREVIRRIZALT
b, §HBORT IO TR, BRMIPLZINEDTIRLWIESL ) Dy
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%gﬁ_a)%gﬁc:}sw—é{f/ ]\:‘{\——"/a T/@f&%ﬂ 43

Tench WHFHRBHIIOVWTRD 4 2OREF 2D L ICETHBE LTV S, Tig
@ﬁ%%%,ﬁﬁwzmowfw%[W@ﬁ%%,H]mgﬁﬁwﬁﬁ%%
LT3,

1.A "dogisa ! man’s | best ! friend
2. ! Dogs are | men’s | best | friends
3. ! Dogs are ! men’s ! best ! friends
4. ! yes | they ! are | 'aren’t they
pre-head | head tonic/ nucleus| tail
1 |A b dogisa | man’s | best | ! friend
2 | Dogs are | men’s ! best| | friends
3 | Dogs are | men’s ! best ! friends
4-1 I yes
4-2 | they | are
43 | laren’t | chey

(Tench, 1996: 14)
Za— bW FUTFADZ 2~ FF ) (neatral) £V EFEIIZ I CIE (&
Wl DEVIBRTHERAL TV 5, v—7 F (marked) £V TAHEETH S,
F=YT 4 TR
¥—7 b (maked) &id [HRE] DL THhb, RMTIEZ2— TV EHIL
SETHERLTWE, b5 1 TR
VELANT AT L (lexical ttem) (2 [FEREB ] 0 Z & %95 7% Halliday
(1967) {ZFEREIE B (22T yesterday/today/tonight 5§ % & IH B 1213 & 09712,
7SI RT 4 HANT AT A (grammatical item), 2F ) [FEHE] KHFHTW
%o L# L, yesterday/ today/ tonight %X lexical item IZHF N2 b DOTH
%o Z ZTId yesterday/today/tonight FIX I Y T A ANT AT LILED DT
ElT B, TOD, K/TEFBRHEB L VIHIRFEEFEHAETIC, 2505
REEFHTLEZI L LT 5,
Eii .
& iii B8, .
Fiv TR TWwaA, I 2T yesterday/today/tonight 437 7 <7 4 A v
TATLICEINDS 0, —REREEE ERHITH0I1I0H & & F KT
REHLTWA,

vammu%&u,E@%%@%ﬁ%ﬂuﬁ%tfwaé
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Ohnol ./ didn’t (Tench, 1996: 93)

CORFETIE (bl (FALRIE) LTERAL] EvioBEKRIZLRD,

MEFIIHFAPTEHETEFE L oTWE, HEIEZELTIELWE W FEW

PEINLBEILROT, F779 7 ATHALEVEBELTWVAS,

Cix i1, V Waiter. %V Nurse. b ZOEDEFMTH S, (Tench, 1996: 104) -

x  Tench (1996) (I B EHIEDLNBH L LTROL ) LREFELETFTWE,
The doctor’s coming (Tench, 1996: 64)
COREFETHE, MALZEEWRLORBTHTELIETHS728, coming it
EEHENTRVWDTH S,

AAEH

(f v %¥a—)

I: | Perhaps I could \ start | with asking how long you have been “\ working as a
libracian? |

L: |Perhaps you \ could. | Let me \ see. | “\ Goodness, | it must be almost ./ twenty

/ five V years now. |

I: | And have you been based /" here | all that ,/ time? |

L:| You mean did I have my \ glory days | at some metropolitan V super-library? |
\ Sorry, no. | I've been here in this little local library for all that \ time. | I started
/" here, | and no / doubt | I shall \ finish here. |

I: | \\ Sorry. | You sound \ proud | of your \ work? |

L: | Of \ couse. |

I: | Though I am sure to V many people | the job of librarian \ sounds | like a very
\ tedious \ job. | Checking books / out, | checking them in /" again, and then

just | \ shelfing them again. |

L: | Maybe it “\ is | like that in a V large library. | But you see, in a "\ small library like
this | we have very "\ limited staff, | so "\ everyone gets involved in \ all aspects | of
running the \ library. | That can be \\ very interesting. | And V also, | we get to

\ know people. |

I: | / Perhaps | you could tell me something about the day to day \ funning of a
library? | What has been the most ™\ interesting for you? |

L:| \ Hmm. | Well it is difficult to put your \ finger on | just one, V single point. |
But I \ would say | that the \ book choosing is | what I've "\ enjoyed the most. |

I: | The /" book choosing? |

L: | That’s \ right. | You see, a "\ small library like this | only has a very limited




N\ budget. | So we can \ only buy a \ limited number of \ books. | It’s not so

much what you V do buy that is interesting, | as what you \ don’t buy. |

I: | Could you "\ expand on that a little? |

L:| N\ I could. | You —see, | I personally have a \ strong dislike for censorship, | for
"\ banning books. | But you — see, | every time you V don’t buy a book, | you are in
\ effect, | performing a kind of "\ censorship. | For — example, | in V our library, |
although we have no policy V against it, | we have no \ erotica | in a whole
™\ collection. | \ Strange, | don’t you / think? |

I: | I suppose you have to consider your reader’s \\ preferences. |

L:| We \ do, | of \ course. | But then, for V many people, | what books a library
V holds, | \ very much influences peoples’ \ choices. | Of course, it’s V changing
now. | Books are so much more \ available these days. | Bur the \ public library |
still has a "\ very "\ powerful "\ effect | on people’s "\ reading, |

(7ik7m)

A:| Are you still taking \ French | at V Evening Class? |

B:| \\ No, | I gave \ up. |

A:| Whatever \ for? | You were so \ keen before. |

B:| \\ I know, | but I had to miss a couple of \ classes, | and after you \\ miss, | it’s so

difficult to go \ back. | And \ anyway, | I wasn’t getting any \ better, | so it was all
a bit of a waste of "\ time. |

A:[ That’s not what you said last / month? | V You said, | and I ./ quote, | that you
were “coming along at a "\ roaring pace”. |

B:| \. Surely not! | T don’t remember " that. |

A:| Well V Ido. | Quite \ cleatly. |

B:| Well I must have been \ mistaken — then, | because I wasn’t getting much better ar
N all. | I suppose I'm just bad at "\ languages.”|

A:| You certainly are bad at keeping V up with languages. | “\ Roaringly bad”. |

B:| \\ Maybe. | Bur it’s not just VV me you know. | ./ English /* people are / generally
/" bad at \ languages. |

A:| You mean English people are bad at keeping ™\ up with languages. | But I \\ know
what you mean. ] I — mean, | it "\ must be a cultural thing, | It’s nothing ™\ genetic.

| It’s not any kind of in-born \ inability. |

B:| \\ Nag, | I suppose \ not. | But you would almost think it \ was, | looking at how
\ bad people are. | 1 — mean, | do you /" know | ./ anyone | who is ./ good at
languages? |
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A:| Actually, \ yes, | I \ do know | a V few people. |

B:| You mean \ only a few people. |

A:| '\ Perhaps. | But I\ don’t see | how this becomes an excuse for you giving up
\ Erench, |

B:| It’s not an V excuse, | it's a "\ reason. | It’s \ different. | ./ English ./ people are
/ bad at \ languages, | and I'm _gllsh | so I was wasting my  time ,/ trying
to "\ learn . |

A:[ That's \ rubbish. | "\ Anyone can learn if they want to. | You just have to keep \ at
it. | Put some \ hours in. | Ir's \ no good | just \ blaming it | on being V English. |

B: | Well that’s easy for "\ you to say. [ What languages do you \ speak? |

A:| \ None \ actually. | But that’s not the \ point. | We're talking about your
\ French. | I didn’t say V [ was trying to learn. |

(EZ#dab)

A:| V Excuse me. | Iwonder if you could tell me how to get to the \ museum, please? |

B:| I V might be able to. | Tt depends which "\ museum | you want \ go to? |

A:| There’s more than ./ one? |

B:| There’s at least \ three | that V ] know of. | Err. There’s the local V history museum,
| there’s the V Castle Museum, of course, | and there’s "\ anpther one, | the Trinity
\ Lane Museum, | I\ think. |

A:| Ah. 1 think i€’s the "\ Castle Museum that I’'m looking for. |

B:| . Hmm. | That’s a bit \ difficult from here. | The \ Castle. | /" OK. | \ Right
| do you know where the London \ Hotel is? |

A:fTm ™\ sorry, | I \ don’t. | I don’t know \ anything here | at \ all. |

B:[1./ see.| \ All right then.| You see that road leading up V there? |

A:| / Yes. |

B:| "\ Follow that | until you get to the top of the \ hill, | and you’ll see a large

\ department store. |

A:| / OK. |

B: | That gets you close to the \ Castle, | but it’s a bit "\ complicated | after \ that. | |
think it’s probably best if you ask "\ again | at the "\ department store. |

A:| \ Oh, [ I\ see. | T'll \\ try that. | \ Thank you. |

B:| \ That’s OK. | Sorry I couldn’t be more “\ help. |

A:| You were a "\ great help. | Thank you \ very much. |




(RARLDERE)

James: | T want to find a nice \\ park, | somewhere not too far \ away. | Somewhere where
I can be quiet, and ™\ relax. | Do you have any V ideas? |

Alex: | \ Weell, | what kind of thing are you \ looking for? | How do you like to "\ relax? |

J: |/ Relax? | Just lic on the — grass, | read a — book, | maybe have 2 small picnic, |
maybe a bottle of /" heer. | "\ Nothing \ special. |

A:| N Ah, | \ OK then. | ! know just the \ place. | “Forest Green \ Park”. | Ithasa
miniature , lake, | a big open grassy — area, | and \ trees for shade. | It’s very \ nice. |

J: [ It V sounds nice. | Where \ jsit? | How do I\ get there? |

A:| N\ OK. | It takes about twenty \ minutes | from Central \ Station. | You get
™\ off | at Forest Green \\ Park Station. | That's \ easy to /' remember. | You go

out onto the V main street, | turn / left, | and follow the road for about five

™\ minutes. | You'll pass a fire station on your — [eft, | and a school on your \ right,

| and you'll find the south gate to the — park | just after the \ school. | \ Oh, | and
you can "\ buy a packed lunch or sandwiches | at a \ bakery | just opposite the Park
\ gate. | So you don’t need to take your own \ picnic. |

J: | N OK. | It sounds easy to \ find. |

A:| It N is. | "\ Very easy. | \ Especially | if I go \ with you. |
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